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Use
VILPE® UNIROOF roof hatch is a service and fire hatch that meets applicable requirements. Can be installed in all common 
steel and tile roofing, inclinations and profiles.

Käyttötarkoitus
VILPE® UNIROOF -kattoluukku on vaatimusten mukainen huolto- ja paloluukku. Asennettavissa kaikille yleisille pelti- ja 
tiilikatteille sekä kattokaltevuuksille ja -profiileille.

Användning
VILPE® UNIROOF taklucka är en service- och brandlucka som uppfyller gällande krav. Den kan installeras på vanliga plåt- 
och panntak, lutningar och profiler.

Naudojimas
VILPE® UNIROOF stogo liukas yra techninei priežiūrai ir gaisro atveju naudojamas liukas, kuris atitinka taikomus reikalavi-
mus. Jį galima įrengti ant įprastinių plieno ir čerpių stogų, nuolydžių ir profilių.

Lietošana
VILPE® UNIROOF jumta lūka atbilst visām piemērojamām lietošanas un ugunsdrošības prasībām. To var savietot ar 
izplatītākajiem jumtu pārseguma materiāliem, slīpuma leņķiem un profiliem.

Zastosowanie
Pokrywa dachowa VILPE® UNIROOF może być używana jako klapa serwisowa lub pożarowa. Spełnia ona wszystkie 
odpowiednie wymogi i może być montowana na wszystkich popularnych dachach stalowych i krytych dachówką, pochyleni-
ach oraz profilach.

Применение
VILPE® UNIROOF кровельный люк является техническим и пожарным люком. Устанавливается на металлической кровле 
независимо от профиля и на всех видах цементно-песчаной и керамической черепицы.
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General screw, not included in package | Yleisruuvi, ei paketissa | Allmän skruv, medföljer ej | Univer-
salschraube, nicht beiliegend | Įprastas varžtas, nepridėtas pakuotėje | Parasta skrūve, nav iekļauta komplek-
tācijā | Tavaline kruvi, ei kuulu komplekti |  
Vis classique, non incluse avec le produit | Wkręt uniwersalny, bez opakowania | Algemene schroef, niet mee-
geleverd in de verpakking. | Általános csavar, nincs mellékelve | Běžný šroub, není součástí balení. | Шуруп-
саморез, не входит в комплект

Guide point intended for locations where snow barriers are used due to winter conditions. | Ohjeen kohta on 
tarkoitettu maihin, joissa talviolosuhteista johtuen käytetään lumiesteitä. | Guidepunkt avsedd för platser där 
snöbarriärer används på grund av vinterförhållanden. | Nur für Regionen, in denen wegen der Winterverhält-
nisse Schneerückhaltesysteme eingesetzt werden. | Geleidepunt dat is bedoeld voor locaties waar sneeu-
wbarrières worden gebruikt vanwege winteromstandigheden. | Partie du guide conçue pour les localités 
nécessitant l’installation de bloque-neige du fait des conditions hivernales. | Viitepunkt kohtade jaoks, kus 
kasutatakse talviste olude tõttu lumetõkkeid. | Kreipimo elementas vietoms, kur dėl žiemos sąlygų naudojami 
sniego barjerai. | Atsevišķs punkts pamācībā par vietām, kur ziemas apstākļos tiek izmantoti sniega aizsar-
gi. | Przewodnik przeznaczony do krajów, gdzie stosuje się bariery śniegowe z uwagi na warunki zimowe. | 
Olyan helyekre vonatkozó pont az útmutatásban, ahol a téli körülmények miatt hófogót kell használni. | Bod 
v návodu určený pro místa, kde se v zimním období používají sněhové zábrany. | Для районов со снежными 
зимами устанавливается снегозадержатель.



Uniroof

VILPE Oy
Kauppatie 9, FI-65610  
Mustasaari, Finland

Sales and technical support
+358 20 123 3222 (English)
+358 20 123 3233 (Finnish)

sales@vilpe.com
myynti@vilpe.com

Installation | Asennus | Installation | Montavimas | Uzstādīšana | Montaż | Монтаж 

T
8

0
18

0
_B

Ei paketissa.
Not included in package.
Medföljer ej. 
Не входит в комплект.
Nie zawarty. 
Nav iekļauts komplektā.

*

120mm

 

x6

Asennus pystysaumakatteelle
Installation on a standing seam steel roof
Installation på bandtäckning av Klick-typ
Для фальцевой кровли
Dla stalowych pokryć dachowych 
Valcprofila metāla jumtiem

Käytä liimamassaa, joka soveltuu muovien ja metalliosien liimaamiseen ja tiivistämiseen.
Use adhesive mass suitable for bonding and sealing plastic and metal parts. 
Använd fogmassa lämplig för sammanfogning och tätning av plast- och metalldelar.
Применять клей и герметики для пластика и металла (на безуксусной  основе).
Użyj masy klejącej odpowiedniej do łączenia i uszczelniania plastikowych oraz metalowych 
elementów. 
Izmantojiet hermētiķi, kas piemērots plastmasas un metāla detaļu blīvēšanai.
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Ei paketissa.
Not included in package.
Medföljer ej. 
Не входит в комплект.
Nie zawarty.
Nav iekļauts komplektā.

*

120mm

 

x6

Asennus muotopeltikatolle
Installation on a profiled steel roof
Installation på profilerade plåttak
Установка на кровле из профилированных стальных листов
Montaż na profilowanym dachu stalowym
Dakstiņveida metāla jumtiem

Käytä liimamassaa, joka soveltuu muovien ja metalliosien liimaamiseen ja tiivistämiseen.
Use adhesive mass suitable for bonding and sealing plastic and metal parts. 
Använd fogmassa lämplig för sammanfogning och tätning av plast- och metalldelar.
Применять клей и герметики для пластика и металла (на безуксусной  основе).
Użyj masy klejącej odpowiedniej do łączenia i uszczelniania plastikowych oraz metalowych 
elementów.
Izmantojiet hermētiķi, kas piemērots plastmasas un metāla detaļu blīvēšanai.
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Ei paketissa.
Not included in package.
Medföljer ej. 
Не входит в комплект.
Nie zawarty.
Nav iekļauts komplektā

*

 

x6

Asennus tiilikatolle
Installation on a tile roof
Installation på panntak
Установка на кровле из черепицы
Montaż na dachu krytym dachówkami
Dakstiņu jumtiem

Käytä liimamassaa, joka soveltuu muovien ja metalliosien liimaamiseen ja tiivistämiseen.
Use adhesive mass suitable for bonding and sealing plastic and metal parts. 
Använd fogmassa lämplig för sammanfogning och tätning av plast- och metalldelar.
Применять клей и герметики для пластика и металла (на безуксусной  основе).
Użyj masy klejącej odpowiedniej do łączenia i uszczelniania plastikowych oraz metalowych 
elementów.
Izmantojiet hermētiķi, kas piemērots plastmasas un metāla detaļu blīvēšanai.
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